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Un’azienda è le persone, la nostra azienda è le persone e le 

loro capacità – che è valore – di pensare e lavorare con le 

mani. I saperi artigianali sono il frutto di una pratica quotidiana 

di esperienza, esperienza di progettazione e rifiniture. È il 

mestiere delle mani a rendere unico ogni nostro prodotto.

A company is the people. Our company is the people and 

their abilities; our value is their way to think and work with their 

hands. The artisan knowledge is the result of a daily practice of 

experience, design and finishing experience. It is the handcraft 

that makes each of our products unique.

IL MESTIERE
DELLE MANI

THE POWER OF HANDCRAFT
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Ogni progetto è il risultato di una somma,

creatività più tradizione più innovazione più tecnologia. 

La tecnologia al servizio del mestiere delle mani 

moltiplica le possibilità di realizzazione

e apre le porte a un futuro nel quale abilità

manuali e tecnologiche si combinano per creare 

qualcosa di bello da vedere e da vivere.

Each project is the result of a sum: creativity plus tradition 

plus innovation plus technology.

Technology at the service of the craft of hands multiplies 

the possibilities of realization and opens the doors to a 

future in which manual and technological skills combine 

to create something beautiful to see and experience.
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Insieme per noi significa “con” e “per”. Con le persone e per le persone.

Ogni prodotto è pensato e realizzato per migliorare la qualità di vita di chi lo 

acquista. Pensare e lavorare “con” e “per” significa dare valore a ogni fase del 

processo produttivo, alle competenze di ogni reparto di produzione.

Together for us means “with” and “for”. With people and for people.

Each product is designed and created to improve the quality of life of those who

buy it. Thinking and working “with” and “for” means giving value to each phase

of the production process, to the skills of each production department.

INSIEME
TOGETHER
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Le persone, il mestiere delle mani, la combinazione 

di saperi artigianali e tecnologici, la qualità 

come condizione progettuale, la creatività come 

espressione del massimo comfort possibile, la cura 

per i dettagli lungo tutta la catena di produzione, 

pensare e lavorare “con” e “per”.

Siamo quello che facciamo.

People, the craft of the hands, the combination

of craftsmanship and technology, quality as

a design condition, creativity as an expression

of the greatest possible comfort, attention to detail 

along the entire production chain, thinking

and working “with” and “for”. 

We are what we do.
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ORION
COME ORIONE, IL GIGANTE CACCIATORE FIGLIO DI POSEIDONE E 

DOMINATORE DELLO SPAZIO CELESTE, ORION HA LA BELLEZZA 

SOLIDA E MAESTOSA DI UNA STELLA, QUELLA BELLEZZA DESTINATA 

A DURARE NEL TEMPO CHE CI TIENE SORPRESI A BOCCA APERTA E A 

NASO IN SU PER AMMIRARNE TUTTO LO SPLENDORE. 

UNA BELLEZZA COSÌ ACCOGLIENTE CHE CI SPEDIAMO I NOSTRI 

DESIDERI A DIVENTARE GRANDI.

LIKE THE ANCIENT GOD ORION: THE GIANT HUNTER SON OF POSEIDON 

AND RULER OF CELESTIAL SPACE, ORION MODEL HAS THE SOLID AND 

MAJESTIC BEAUTY OF A STAR, THAT BEAUTY DESTINED TO LAST OVER 

TIME AND THAT KEEPS US SURPRISED WITH OPEN MOUTH AND NOSE 

UP TO ADMIRE ALL ITS SPLENDOR. A BEAUTY SO WELCOMING THAT WE 

SEND OUR WISHES TO GET GREATER.

Design
Rimar Lab

Orion
Technical Information p. 19
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Orion
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Orion

Pouf Fulton
Dim. 70x70 H35 cm.
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* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo  
** Height of the bed frame and foot  
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

12
6

**
*

      223-233 cm
(190-200)

BEN VISIBILE ED IMPORTANTE COME LA SUA COSTELLAZIONE, IL MODELLO ORION COLPISCE 
PER LA LAVORAZIONE AL CENTRO DELLA TESTATA, OCCASIONE PER DARE MOVIMENTO AL 
LETTO CONFERENDOGLI UN DESIGN DI GRANDE IMPATTO.

PROMINENT AND SIGNIFICANT AS ITS CONSTELLATION, THE ORION BED MODEL IMPRESSES FOR 
THE WORKMANSHIP AT THE CENTER OF THE HEADBOARD. THIS CREATES A SENSE OF DYNAMICS 
THAT GIVES A SPECIAL IMPACTFUL DESIGN TO THE BED.

ORION

     171-191-211 cm
(140-160-180)

14
* 4
1*

*
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LYRA
LE STELLE RACCONTANO STORIE E DISEGNANO 

MELODIE, SOAVI CANTI PROVENIENTI DA ANTICHE 

LEGGENDE, SCANDITE DAL TOCCO MAGICO DELLA LIRA.

STARS TELL STORIES AND THEY DRAW MELODIES, GENTLE 

TUNES COMING FROM ANCIENT LEGENDS, MARKED BY 

THE MAGICAL LYRE TOUCH.

Design
Rimar Lab

Lyra
Technical Information p. 25
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Lyra

Pouf Guell
(cucitura punto pettine/stitching point comb)
Dim. 70x70 H35 cm
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IL MODELLO LYRA SI FA NOTARE PER LA GRANDE TESTATA CHE, COME FOSSE IL CIELO, FA 
DA SFONDO ALLE PICCOLE CUCITURE “A STELLA”, COSÌ CHIAMATE PER LA LORO FORMA 
PIZZICATA PIÙ VOLTE. IL TESSUTO EFFETTO CANGIANTE E LA STRUTTURA IMPONENTE 
DONANO LUMINOSITÀ ED ELEGANZA RENDENDO IL LETTO LYRA UN MODELLO DAL DESIGN 
INCONFONDIBILE.

LYRA MODEL STANDS OUT FOR ITS WIDE HEADBOARD, OFFERING, LIKE A SKY, THE BACKGROUND 
TO THE SMALL “STAR-STITCHES”, DERIVING THEIR NAME FROM THE PINCHED REWORKED SHAPE. 
THE SHINY EFFECT FABRIC AND THE MAJESTIC BED FRAME CONFER BRIGHTNESS AND ELEGANCE 
TO THE MODEL, GIVING LYRA BED A SHARP AND UNIQUE DESIGN.

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo  
** Height of the bed frame and foot  
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

LYRA

12
5

**
*

      213-223 cm
(190-200)

10
* 3
7

**

      145-165-185-205 cm
(120-140-160-180)
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MOMO
TRA QUI E IL SOGNO, IN SOSPENSIONE SULLA LEGGEREZZA. UN 

INVITO A LASCIARSI ANDARE, A DONDOLARE I PENSIERI SULLE COSE 

DEI GIORNI CHE VANNO E VENGONO, A FISSAR LE COREOGRAFIE 

DELLE NUVOLE BALLERINE E IMPARARNE IL PASSO DI DANZA. 

IL PIACERE SEMPLICE DI RIPOSARE IN UN GUSCIO SOTTILE E 

AVVOLGENTE, IN SOSPENSIONE SULLA LEGGEREZZA.  

BETWEEN THE REAL HERE AND THE DREAM, SUSPENDED OVER 

LIGHTNESS. AN INVITATION TO LET YOURSELF GO, TO SWING YOUR 

THOUGHTS ON THE DAILY MATTERS THAT COME AND GO, TO STARE AT 

THE CHOREOGRAPHIES OF THE DANCING CLOUDS AND LEARN THE 

DANCE MOVES. THE SIMPLE PLEASURE OF RESTING IN A THIN AND 

ENVELOPING SHELL, SUSPENDED ON LIGHTNESS.

Design
Rimar Lab

Momo
Technical Information p. 33
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Momo
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Momo

Poltroncina Kirko_A (monocolore)
Armchair Kirko_A (monochrome)
Dim. 58x68 H81 cm
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* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

ELEGANZA E RAFFINATEZZA SONO GLI ELEMENTI CARDINE RACCHIUSI NEL MODELLO MOMO. 
LA STRUTTURA LEGGERA BEN SI CONTRAPPONE ALLA TESTATA CARATTERIZZATA DA DUE 
MORBIDI CUSCINI IN PIUMA CON CUCITURA A CONTRASTO.

ELEGANCE AND REFINEMENT ARE THE KEY WORDS OF THE MONO BED STYLE.
THE LIGHT BED FRAME IS WELL OPPOSITE TO THE HEADBOARD CHARACTERIZED BY TWO SOFT 
FEATHER CUSHIONS WITH CONTRASTING STITCHING.

Cuscini disponibili su richiesta anche senza cucitura punto 
pettine. (Foto sopra)
The cushions are also available on request without the stitching 
“Point Comb” (photo above)

MOMO

9
2*

**

     241 cm
(200)

24
*

3
0

**

      183-203 cm
(160-180)
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EDEN
IMMAGINATE DI CHIUDERE GLI OCCHI, E LASCIARVI 

GUIDARE DAL TEPORE DI UN SONNO FATATO. COLORI 

E LINEE SI ANDRANNO COMBINANDO NEL REGNO 

DELLA PUREZZA PRIMORDIALE, DELLA FELICITÀ, E 

DELLA BEATITUDINE. SI FLUTTUERÀ TRA I VAPORI DEL 

LEGGENDARIO PARADISO DELL’EDEN.

IMAGINE CLOSING YOUR EYES AND LETTING GO TO A 

WARM COZINESS OF AN ENCHANTED SLEEP. SHAPES 

AND COLORS WILL BLEND IN THE PURE PRIMORDIAL 

REALM OF HAPPINESS AND BLISSFULNESS. YOU WILL 

BE DRIFTING THROUGH THE DAZE OF THE LEGENDARY 

GARDEN OF EDEN.

Design
Rimar Lab

Eden
Technical Information p. 39
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Eden
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PER UN RIPOSO RILASSANTE, IL MODELLO EDEN HA TUTTE LE CARATTERISTICHE NECESSARIE: 
L’EFFETTO PIUMA È RESO DALLE LINEE DEL GIROLETTO, DALLA SOFFICE TESTATA E DALLA 
FINEZZA DEL TESSUTO IN LINO.

EDEN BED HAS ALL THE RIGHT FEATURES FOR A RESTFUL SLEEP: THE FEATHER-LIKE FEEL 
IS GIVEN BY THE BED FRAME LINES, BY THE SOFT HEADBOARD, AND BY THE LINEN FABRIC 
DELICACY.

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

EDEN

11
2

**
*

      220-230 cm
(190-200)

10
* 3
7

**

     118-148-168-188-208 cm
(90-120-140-160-180)
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PROGRAMMA

LEGO
UN INCASTRO DI LENZUOLA E PELLE, DI ABBRACCI E PIEDI CHE SI 

SFIORANO. UN CONTATTO, UNA CONNESSIONE, UN SOGNO FATTO A 

METÀ, METÀ A ME E METÀ A TE. UN INCASTRO TRA LE COSE DI IERI E 

QUELLE CHE VERRANNO, RACCOGLIE L’EREDITÀ DI CIÒ CHE È STATO 

E CI PREPARA ALLA COSTRUZIONE DI CIÒ CHE SAREMO DOMANI. 

AN INTERLOCKING OF SHEETS AND SKIN, OF HUGS AND FEET THAT 

TOUCH EACH OTHER. A CONTACT, A CONNECTION, A DREAM

HALF-MADE, HALF TO ME AND HALF TO YOU. A JOINT BETWEEN 

THE THINGS OF YESTERDAY AND THOSE TO COME, THAT COLLECTS 

THE LEGACY OF WHAT HAS BEEN AND PREPARES US FOR THE 

CONSTRUCTION OF WHAT WE WILL BE TOMORROW.

Design
Rimar Lab

Lego
Technical Information p. 47
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Lego_21
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Lego

Optional mensola in ferro verniciato colore Carbon
Optional iron shelf painted in Carbon colour
Dim. 60x23 cm
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LEGO

1

2

3

Lego_22
L247cm x H97,5 cm

Lego_21 (come foto)
L390cm x H117 cm
Combinazione con optional mensole in ferro
Combination with optional iron shelf

Lego_23
L299 cm x H136,5 cm

Lego_24
L312 cm x H117 cm

1. Pannellatura con lavorazione liscia e optional mensola
Panelling with smooth processing and optional shelf

2. Pannellatura con lavorazione trapuntatura verticale
Panelling with vertical quilting processing

3. Pannellatura con lavorazione liscia e scacchi
Panelling with smooth and checkered processing

COME DEI MATTONCINI I PANNELLI DEL PROGRAMMA LEGO POSSONO ESSERE COMBINATI 
INSIEME PER CREARE TUTTE LE COMPOSIZIONI DI TESTATE CHE PIÙ SI ADATTANO ALLE
VOSTRE ESIGENZE. 
ABBIAMO PENSATO PER VOI PANNELLI DI VARIE DIMENSIONI CON QUATTRO LAVORAZIONI 
DIFFERENTI: LISCIO, TRAPUNTATO, SCACCHI E BOTTONI.
IN ALTERNATIVA POTETE SCEGLIERE TRA LE QUATTRO COMBINAZIONI TIPO CHE ABBIAMO
GIÀ IDEATO. DOVETE SOLO SCEGLIERE IL COLORE E IL TESSUTO CHE PIÙ VI PIACCIONO.
(DAL PROGRAMMA LEGO SONO ESCLUSI I GIROLETTI).

JUST LIKE THE LEGO BRICKS, THE DIFFERENT PANELS FROM THE LEGO PROGRAM ARE DESIGNED 
TO BE MIXED AND PUT TOGETHER IN VARIOUS COMBINATIONS FOLLOWING YOUR IMAGINATION.
WE CREATED PANELS OF SEVERAL DIMENSIONS WITH FOUR DIFFERENT PROCESSING: SMOOTH, 
QUILTED, CHECKERED AND WITH BUTTONS.
IN ALTERNATIVE YOU COULD CHOOSE FROM THE FOUR COMBINATIONS WE PUT TOGETHER, 
CUSTOMIZING IT WITH THE COLOUR AND FABRIC YOU MOST FANCY. 
(THE BED FRAMES ARE NOT INCLUDED IN THE LEGO PROGRAM).

PROPOSTE COMBINAZIONE
SUGGESTED COMBINATIONS
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DES ALPES
LA LEGGENDA NARRA CHE AL TRAMONTO, POCO PRIMA 

CHE LA NOTTE SCENDA SILENZIOSA, LE DOLOMITI SI 

TINGANO DI ROSA, INCASTONATE NELL’INCANTESIMO DI 

UN AMORE SPEZZATO, TRA NATURA E MAGIA.

LEGEND TELLS AT SUNSET, LITTLE BEFORE NIGHT FALLS 

SILENTLY, DOLOMITES BECOME PINK TINGED, NESTLED IN 

THE SPELL OF A BROKEN LOVE, BETWEEN NATURE

AND MAGIC.

Design
Rimar Lab

Des Alpes
Technical Information p. 53
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Des Alpes

Poltroncina Petronas_B (bordino a contrasto)
Armchair Petronas_B (contrasting piping)
Dim. 83x78 H79 cm
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IL MODELLO DES ALPES RICHIAMA UN DESIGN NORDICO, ISPIRATO ALLA NATURA. PARTENDO 
DAL PIEDINO IN LEGNO SI SVILUPPA LA STRUTTURA: IL GIROLETTO CON BORDINO E LA TESTATA 
MINIMAL, ENTRAMBE CON UN TESSUTO EFFETTO JEANSATO VERDE.

DES ALPES BED RECALLS NORTHERN EUROPEAN AESTHETIC, AND IS INSPIRED BY NATURE. THE
STRUCTURE DEVELOPS FROM THE WOODEN FEET AND THE BED FRAME WITH ITS PIPING,
UNTIL THE MINIMAL HEADBOARD, BOTH COVERED IN GREEN DENIM-EFFECT FABRIC.

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

DES ALPES

9
8

**
*

     207-217 cm
(190-200)

4
* 3
1*

*

Bordino a contrasto disponibile
in tutte le varianti di tessuto.
Contrasting piping available in all
the variants of fabric.

    108-138-158-178-198 cm
(90-120-140-160-180)
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CYGNUS
SPIEGARE LE ALI E VOLARE, DISEGNANDO CON GRAZIA 

E PERFEZIONE IL CIELO NOTTURNO D’ESTATE, COSÌ IL 

CIGNO SI MUOVE ARMONIOSAMENTE, ANIMANDO LA 

VOLTA STELLATA CON ELEGANZA.

SPREADING ITS WINGS AND FLYING, PERFECTLY AND 

GRACEFULLY OUTLINING THE SUMMER NIGHT SKY, SO 

THE CYGNUS MOVES, HARMONIOUSLY, ANIMATING THE 

CELESTIAL SPHERE WITH ELEGANCE.

Design
Rimar Lab

Cygnus
Technical Information p. 59



SILENCE — 5756 — RIMAR

Cygnus
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MAESTOSITÀ ED ELEGANZA PER IL MODELLO CYGNUS. LA TESTATA IMPORTANTE DALLA FORMA 
AFFUSOLATA ALL’ESTREMITÀ E LA LAVORAZIONE CAPITONNÈ SI COMBINANO CREANDO UN 
PROFILO RAFFINATO E ROMANTICO, ACCOMPAGNATO DA UNA LUMINOSITÀ AFFASCINANTE.

GRANDEUR AND ELEGANCE CHARACTERIZE THE CYGNUS MODEL. THE PROMINENT HEAD, 
TAPERED-SHAPED TO ITS END, AND THE UPHOLSTERED REFINEMENT MERGE TOGETHER CREATING 
A SOPHISTICATED AND ROMANTIC OUTLINE, WHICH IS HARMONIZED BY A WARM AND SEDUCTIVE 
BRIGHTNESS.

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

CYGNUS

12
1*

**

      217-227 cm
(190-200)

4
* 3
1*

*

     1 4 1 - 1 7 1 - 1 9 1 - 2 1 1 - 2 3 1  c m
(90-120-140-160-180)
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SAHARA
DOVE COMINCIA IL DESERTO? ALLA FINE DEL MONDO, 

DOVE L’ULTIMA STRADA SI CONFONDE CON L’INIZIO DI 

UN CIELO CARICO DI STELLE, LE DUNE ACCAREZZANO I 

CORPI E LI ACCOMPAGNANO IN UNA NOTTE DAL SAPORE 

LUNARE.

WHERE DOES THE DESERT START? AT THE WORLD’S END, 

WHERE THE LAST ROAD BLENDS INTO A SKY FULL OF 

STARS, THE DUNES CARESS BODIES AND TAKE THEM TO A 

MOON-FLAVOURED NIGHT.

Design
Rimar Lab

Sahara
Technical Information p. 65

Pouf Guell
(cucitura punto pettine/stitching point comb)
Dim. 70x70 H35 cm



SILENCE — 6362 — RIMAR

Sahara
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MORBIDEZZA E RIGIDITÀ DESCRIVONO IL MODELLO SAHARA, RIVESTITO IN COTONE DALLE 
TONALITÀ MARRONE TERRA. LE CUCITURE A CONTRASTO DELINEANO IL PROFILO SINO AD 
ARRIVARE ALLA SOFFICE TESTATA, DIVISA IN DUE PARTI IMBOTTITE, CHE LE DONANO UNA 
NATURALE MORBIDEZZA.

SMOOTHNESS AND STIFFNESS CHARACTERIZE SAHARA BED, UPHOLSTERED IN RIGID COTTON,
WITH SIENNA- BROWN SHADES. CONTRASTING STITCHING DEFINES ITS PROFILE UNTIL THE SOFT
HEADBOARD, DIVIDED IN TWO STUFFED HALVES, CONFERRING THE WHOLE BED A NATURAL
SOFTNESS.

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

SAHARA

9
5

**
*

      215-225 cm
(190-200)

4
* 3
1*

*

Cucitura punto pettine disponibile in vari colori.
Su richiesta disponibile anche senza

cucitura punto pettine.
Stitching “Point Comb” available in different colours.

On request it is also available without
stitching “Point Comb”.

     115-145-165-185-205 cm
(90-120-140-160-180)
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FLAIR
L’ELEGANZA È UN’EQUILIBRISTA CHE CAMMINA SUL FILO SOTTILE 

DELLA FORMA, DEL COLORE E DELL’ISPIRAZIONE. È UNA RICETTA 

MAGICA CON QUALCOSA DI SEGRETO, UN INCANTESIMO DELLA 

MISURA E DELLA PROPORZIONE, UNA SENSAZIONE DI QUANTO 

BASTA PER STARE BENE, UNA SENSAZIONE CHE POI NON SCORDI MAI. 

ELEGANCE IS A TIGHTROPE WALKER WHO WALKS ON THE THIN LINE 

OF FORM, COLOUR AND INSPIRATION. IT IS A MAGIC RECIPE WITH A 

SECRET INGREDIENT, A SPELL OF MEASURE AND PROPORTION, A 

FEELING OF WHAT IS JUST ENOUGH TO FEEL GOOD, A FEELING THAT 

YOU WILL NEVER FORGET.

Design
Rimar Lab

Flair
Technical Information p. 71

Pouf Petronas_B
(bordino a contrasto/contrasting piping)
Dim. 68x41 H39 cm
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Flair

Poltroncina Petronas_B (bordino a contrasto)
Armchair Petronas_B (contrasting piping)
Dim. 83x78 H79 cm



SILENCE — 7170 — RIMAR

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

È BELLO ABBANDONARSI AL PIACERE DI UN ABBRACCIO.
L’UNIONE NELLA TESTATA DEL MODELLO FLAIR VIENE ENFATIZZATA DALL’UTILIZZO DI TEXTURE 
DIVERSE CHE CONFERISCONO ELEGANZA ED ARMONIA.

HOW GOOD IT IS TO INDULGE IN THE PLEASURE OF A HUG.
THE UNION IN THE FLAIR MODEL HEADBOARD IS EMPHASIZED BY THE USE OF DIFFERENT 
TEXTURES THAT GIVE ELEGANCE AND HARMONY.

FLAIR

11
3*

**

      205-215 cm
(190-200)

24
*

3
3

**

      153-193-213 cm
(120-160-180)
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SHEDIR
L’ASTRO SHEDIR È IL CUORE DI CASSIOPEA, CHE CON 

IMMENSO SPLENDORE E LUCENTEZZA SI DISTINGUE IN 

UN CIELO DAL SAPORE ORIENTALE.

SHEDIR STAR IS THE HEART OF CASSIOPEIA, AND IT 

STANDS OUT WITH INFINITE RADIANCE AND BRIGHTNESS 

IN THE ORIENTAL- FLAVORED SKY.

Design
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Shedir
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UNA SUADENTE MORBIDEZZA PER IL MODELLO SHEDIR, DALLE FORME SINUOSE E CALDE: 
LA TESTATA SI CONTRADDISTINGUE PER LA SOFFICE FORMA DEL CUSCINO CHE LA AVVOLGE 
COMPLETAMENTE.

A SEDUCTIVE SOFTNESS CHARACTERIZES SHEDIR BED AND ITS SINUOUS AND WARM CURVES. THE 
HEADBOARD STANDS OUT FOR THE SOFT SHAPE OF THE CUSHION GENTLY COVERING IT.

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

SHEDIR
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      205-215 cm
(190-200)
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     121-151-171-191-211 cm
(90-120-140-160-180)
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KARMA
PENSARE PENSIERI BUONI, SCEGLIERE PAROLE GENTILI, AVERE 

CAREZZE NELLE MANI. TUTTO TORNA INDIETRO, FINO ALL’ANIMA, IN 

UN’ECO DI MERAVIGLIA. LA FELICITÀ ABITA DOVE C’È SPONTANEITÀ 

E ACCOGLIENZA, UNA TAVOLA APPARECCHIATA, UN BICCHIERE 

D’ACQUA FRESCO, UN LETTO COMODO QUANDO HAI BISOGNO DI 

FERMARTI E RIPOSARE. 

THINKING GOOD THOUGHTS, CHOOSING KIND WORDS, HAVING 

CARESSES IN YOUR HANDS. EVERYTHING GOES BACK, TO THE SOUL, IN 

AN ECHO OF WONDER. HAPPINESS LIVES WHERE THERE IS SPONTANEITY 

AND HOSPITALITY, A TABLE SET, A GLASS OF FRESH WATER, A 

COMFORTABLE BED WHENEVER YOU NEED TO STOP AND REST.

Design
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Karma
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Karma

Poltroncina Sofia_C (bicolour)
Armchair Sofia_C (two-tone)
Dim. Ø 60 H73 cm
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* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

IL MODELLO KARMA STUPISCE IMMEDIATAMENTE PER LA LAVORAZIONE DELLA TESTATA. POTETE 
PERSONALIZZARE IL LETTO CON I COLORI E LE TEXTURE CHE PIÙ PREFERITE.

THE KARMA MODEL IMMEDIATELY AMAZES FOR THE WORKMANSHIP OF THE HEADBOARD. YOU 
CAN CUSTOMIZE THE BED WITH THE COLOURS AND TEXTURES YOU PREFER.

KARMA
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      210-220 cm
(190-200)

      184-204 cm
(160-180)
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DARLING
NELL’OSCURITÀ DELLA NOTTE TU STAMMI VICINO, 

ABBRACCIAMI, ED OGNI MIA PAURA, OGNI INGUARIBILE 

MALINCONIA, FARÀ SPAZIO AL TUO AFFETTO.

STAY CLOSE TO ME IN THE DARKNESS OF THE NIGHT, 

HUG ME, AND ALL MY FEARS, ALL MY INCURABLE 

MELANCHOLY, THEY WILL RETREAT AND LEAVE SPACE TO 

YOUR LOVE.

Design
Rimar Lab
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Darling_B
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IL LETTO DARLING È CREATO PER ACCOGLIERVI COMODAMENTE, GRAZIE AI COMODI CUSCINI 
REMOVIBILI, ARRICCHITI DA UN ELEGANTE BORDINO DI RAFFINATA LAVORAZIONE ARTIGIANALE. 
IL CARATTERISTICO GIROLETTO CON PIEDI IN METALLO, PREVEDE LA POSSIBILITÀ DI 
AGGIUNGERE UNA TASCA PORTA OGGETTI COME OPTIONAL.

DARLING BED IS SPECIFICALLY DESIGNED FOR COMFORTABLY CRADLING YOU, THANKS TO
THE FLUFFY DETACHABLE PILLOWS, ENRICHED BY AN ELEGANT CONTRASTING PIPING, CAREFULLY
AND FINELY HANDCRAFTED. THE PECULIAR BED FRAME, WITH ITS IRON FEET, GIVES THE
POSSIBILITY TO ADD ON AN OPTIONAL STORAGE POCKET.

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

Versioni disponibili/Available variants:
- Darling_A (monocolore/monochrome)
- Darling_B (bordino a contrasto/contrasting piping)
- Darling_C (bicolour/two-tone)

DARLING
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      213-223 cm
(190-200)
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Darling_B 
Bordino a contrasto disponibile
in tutte le varianti di tessuto.
Contrasting piping available in all
the variants of fabric.

Optional tasca porta oggetti giroletto.
Disponibile per giroletti G03 e G24 (pag. 254).
Optional bed frame storage pocket available for 
G03 and G24 bed frames (page 254).

      113-143-163-183-203 cm
(90-120-140-160-180)
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MIRA
L’ASTRONOMO HEVELIUS, CHE LA OSSERVÒ PER 

PRIMO, RIMASE ABBAGLIATO DAL SUO NASCONDERSI E 

DISPERDERSI NEL CIELO, E IMPRESSIONATO DALLA SUA 

FORZA CHE DECISE DI CHIAMARLA MIRA, DAL LATINO 

“MIRABILIA”, MERAVIGLIOSA.

HEVELIUS ASTRONOMER, WHO BEHELD IT FIRST, WAS 

ASTONISHED BY ITS SHADY DISPERSION AROUND THE 

SKY. SO ADMIRABLE WAS THE STAR LUMINESCENT 

STRENGTH, THAT HE DECIDED TO NAME IT MIRA, FROM 

THE LATIN TERM “MIRABILIA”, MARVELLOUS.

Design
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Mira

Pouf Bet
Dim. 41x41 H46 cm
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IL MODELLO MIRA REINTERPRETA LE LINEE CLASSICHE IN UN DESIGN MODERNO GRAZIE ANCHE 
AL SUO PIEDE SLANCIATO. INTERESSANTE IL BINOMIO DEI TESSUTI CHE SI POSSONO ACCOSTARE 
TRA IL BORDO DELLA TESTATA E IL SUO INTERNO.

MIRA BED REINTERPRETS CLASSIC LINES IN A MODERN DESIGN THANKS TO ITS SLENDER FOOT.
THE COMBINATION OF FABRICS IS QUITE INTERESTING AS THEY CAN BE ARRANGED TOGETHER IN
BETWEEN THE HEADBOARD LINE AND ITS INTERIOR.

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.
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      210-220 cm
(190-200)
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MIRA

Possibilità di tessuto bicolour tra la cornice
e l’interno della testata.
Two-tone fabric available between the frame
and the interior of the headboard.

     111-141-161-181-201 cm
(90-120-140-160-180)
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VEGA
LUMINOSA, VICINA A NOI, INCONFONDIBILE, 

VEGA ESALTA LA SUA PRESENZA NELLE NOTTI 

OFFUSCATE, SFIDANDO IL SOLE PER LA SUA IMMENSA 

BRILLANTEZZA.

LUMINESCENT, CLOSE TO US AND UNMISTAKABLE, VEGA 

EXALTS HER PRESENCE IN THE MISTY NIGHTS, COMPETING 

AGAINST THE SUN WITH ITS INFINITE BRIGHTNESS.

Design
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Vega
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* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

11
0

**
*

      213-223 cm
(190-200)

IL MODELLO VEGA STUPISCE IMMEDIATAMENTE PER LA LAVORAZIONE DELLA TESTATA: 
SVILUPPANDO LA SUA FORMA SVASATA IN ALTEZZA, ESSA VIENE DECORATA CON IMPORTANTI 
CUCITURE AD EFFETTO, CHE LE CONFERISCONO UN ASPETTO DI ASSOLUTO COMFORT.
LA STRUTTURA SI COMPLETA CON L’IMPORTANTE RIVESTIMENTO EFFETTO NABUK.

VEGA BED INSTANTLY AMAZES FOR THE HEADBOARD MANUFACTURING: DEVELOPING ITS FLARED 
STRUCTURE IN HEIGHT, IT GETS EMBELLISHED BY EVIDENT STITCHES MAKING AN IMPRESSION AND 
CONFERRING THE BED AN ABSOLUTE COMFORT-FEEL.
THE MODEL IS COMPLETED BY A REMARKABLE FAUX-NUBUCK UPHOLSTERY.

4
* 31

**

VEGA

     127-157-177-197-217 cm
(90-120-140-160-180)
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CUPIDO
“L’AMORE È UN ANGELO TRAVESTITO DA DESIDERIO”.

“LOVE IS AN ANGEL DISGUISED AS LUST”.

(Because the night, Patti Smith)

Design
Rimar Lab

Cupido
Technical Information p. 109



SILENCE — 107106 — RIMAR

Cupido
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DESIGN DAL GUSTO ROMANTICO E SOGNANTE PER IL MODELLO CUPIDO, CHE RACCHIUDE NELLA 
TESTATA LA SUA AUDACIA ESTETICA: LA DOLCE FORMA A CUORE ESALTA LA SUA MORBIDEZZA, 
MENTRE IL DETTAGLIO DEI BOTTONI SWAROVSKI DONA UN ASPETTO CHIC ED ELEGANTE.

A ROMANTIC FLAVOUR AND DREAMY DESIGN CHARACTERIZE CUPIDO BED, ENCLOSING ALL ITS 
AESTHETIC AUDACITY IN THE HEADBOARD: THE SWEET HEART SHAPE EXALTS SOFTNESS WHILE 
THE SWAROVSKI BUTTONS DETAIL CONFER THE BED AN ELEGANT AND CHIC LOOK.

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva variabile
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

CUPIDO
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Testata disponibile anche con bottoni
in tessuto o solo testata liscia senza bottoni.
Nelle foto modello Cupido con Swarovski.
Headboard also available with buttons in 
fabric or smooth headboard without buttons.
In photos Cupido with Swarovski.

      117-147-187-207 cm
(90-120-160-180)
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MAIA
IN ORIGINE NINFA DELLE MONTAGNE, SUCCESSIVAMENTE 

PARTE DEL CIELO STELLATO, LA STELLA MAIA È LA 

MAGGIORE TRA LE SUE SORELLE PLEIADI, CHE IMMERSE 

NELLA LORO NEBULOSA VIGILIANO SULLA

QUIETA NOTTE.

ORIGINALLY NYMPH OF THE MOUNTAINS, AND PART OF 

THE STARRY NIGHT THEN, MAIA STAR IS THE OLDEST 

AMONG HER PLEIADES SISTERS WHO, PLUNGED IN THEIR 

NEBULA, WATCH OVER THE CALM HUMAN NIGHT.

Design
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Maia
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DESIGN IMPORTANTE PER LA TESTATA DEL MODELLO MAIA, DAL GUSTO TIPICAMENTE CLASSICO. 
OGNI BOTTONE DISEGNA UN ROMBO PERFETTO, BORDATO DALLE CUCITURE CHE METTONO IN 
RILIEVO IL FILO E IL SAPIENTE LAVORO ARTIGIANALE.

A PROMINENT HEADBOARD DESIGN CHARACTERIZES MAIA BED, WITH A TYPICAL CLASSIC FEEL. 
EACH BUTTON SHAPES A PERFECT RHOMBUS, PADDED BY STITCHES MAKING THE THREAD AND 
THE REFINED HANDCRAFTING VERY EVIDENT.

MAIA
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      207-217 cm
(190-200)
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* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

Cucitura in vari colori.
Stitching available in different colours.

      141-161-181-201 cm
(120-140-160-180)
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MIMOSA
DALL’ESSENZA DEL FIORE LA STELLA MIMOSA PRENDE 

LUMINOSITÀ E RAFFINATEZZA, PER POI NASCONDERSI 

NELLE NOTTI INVERNALI AL CALARE DELLE

OSCURE TENEBRE.

MIMOSA STAR BORROWS HER NAME FROM THE FLOWER 

ESSENCE, AND SHINING WITH THE SAME REFINEMENT 

AND LUMINOUS STRENGTH, IT ONLY HIDES IN THE COLD 

WINTER NIGHTS WHEN DARKNESS FALLS.

Design
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Mimosa
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PREZIOSO E ROMANTICO, IL MODELLO MIMOSA RENDE LA ZONA NOTTE RAFFINATA SENZA 
ECCESSI. LA MORBIDA E SINUOSA TESTATA ED IL GIROLETTO SONO FINEMENTE DECORATI 
RICHIAMANDO LA STESSA CANGIANZA, ED OGNI BOMBATURA EVOCA UN DOLCE E SOAVE 
RIPOSO.

PRECIOUS AND ROMANTIC, MIMOSA BED MAKES THE SLEEPING AREA ELEGANT AND FLAWLESS, 
WITHOUT EXCESS. THE SOFT AND CURVY HEADBOARD, AND THE BED FRAME ARE FINELY 
DECORATED RECALLING THE SAME FLOWERY GLEAM, AND EACH CONVEXITY EVOKES A SWEET 
AND PLEASING REST.

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

MIMOSA
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      210-220 cm
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      141-161-181-201 cm
(120-140-160-180)

Possibilità di tessuto bicolour tra la cornice
e l’interno della testata.
Two-tone fabric available between the frame
and the interior of the headboard.
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POLARIS
“MA IO SONO COSTANTE COME LA STELLA POLARE, CHE 

PER IL SUO ESSER FEDELE, FISSA E INAMOVIBILE NON 

HA PARI NEL FIRMAMENTO.”

“BUT I AM CONSTANT AS THE NORTHERN STAR, OF 

WHOSE TRUE FIXED AND RESTING QUALITY, THERE IS NO 

FELLOW IN THE FIRMAMENT.”

(William Shakespeare)

Design
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Polaris

Poltroncina Kirko_A (monocolore)
Armchair Kirko_A (monochrome)
Dim. 58x68 H81 cm
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UN PUNTO DI RIFERIMENTO PER LA COLLEZIONE, IL MODELLO POLARIS FONDE ELEGANZA, 
TRADIZIONE, E QUALITÀ: SPICCA L’IMPONENTE TESTATA DAL PARTICOLARE DORICO, CON 
UN’ATTENTA LAVORAZIONE ARTIGIANALE. UNA QUALITÀ DI STILE OSSERVABILE ANCHE DAL 
SAGGIO ABBINAMENTO DEL PIEDE IN TINTA CON IL GIROLETTO.

A PROPER LANDMARK FOR THE WHOLE COLLECTION, POLARIS BED BLENDS ELEGANCE,
TRADITION AND QUALITY: THE MAJESTIC HEADBOARD STANDS OUT WITH ITS DORIC DETAILS AND
ITS PRECISE UPHOLSTERED MANUFACTURE. A MARK OF STYLE EXPRESSED ALSO BY THE WISE
COMBINATION BETWEEN THE FOOT MATCHING THE BED FRAME.

POLARIS

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.
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      141-161-181-201 cm
(120-140-160-180)
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GEMMA
L’ASTRO PIÙ LUMINOSO, LA PIETRA DI UNA 

COSTELLAZIONE DETTA CORONA BOREALE, GEMMA 

È UN’EMOZIONE DI RIFLESSI E SFUMATURE ETEREE 

INCASTONATA NELL’UNIVERSO.

GEMMA IS THE BRIGHTEST STAR, THE STONE OF A 

CONSTELLATION CALLED CORONA BOREALIS: AN 

EMOTION OF REFLECTIONS AND ETHEREAL SHADES 

NESTLED IN THE UNIVERSE.

Design
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Gemma
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UN PICCOLO GIOIELLO DI LAVORAZIONE ARTIGIANALE, IL MODELLO GEMMA È RICCO DI 
MINUZIOSI DETTAGLI CHE LO RENDONO UN PREZIOSO ELEMENTO D’ARREDO DELLA ZONA 
NOTTE. LA SOFFICE TESTATA A ONDA È RIVESTITA IN PREGIATO TESSUTO, COME LA CLASSICA 
BALZA DEL GIROLETTO, IL TUTTO DELIMITATO DA UN SOTTILE BORDINO CHE DA VOLUME AL 
PROFILO DELLA STRUTTURA.

A PRECIOUS PIECE OF MANUFACTURE, GEMMA BED IS RICH OF THOROUGH DETAILS MAKING IT 
A VALUABLE FURNISHING ELEMENT OF THE SLEEPING AREA. THE SOFT CURVY HEADBOARD IS 
COVERED IN A PRECIOUS FABRIC, MATCHING THE CLASSIC BED SKIRT, AND A TINY PIPING DRAWS 
IN VOLUME THE WHOLE STRUCTURE PROFILE.

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

GEMMA
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Possibilità di bordino a contrasto
in tutte le varianti di tessuto.
Contrasting piping available in all
the variants of fabric.

      112-142-162-182-202 cm
(90-120-140-160-180)
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SIRIO
TALE È LA SUA SCINTILLA E IL SUO BAGLIORE, CHE GLI 

ANTICHI SOLEVANO AMMIRARE SIRIO CON LO SGUARDO 

PRUDENTE, PER TIMORE CHE ESSA SCATENASSE LA SUA 

ARDENTE POTENZA.

 LUMINOUS AND BRIGHT, SUCH IS ITS SPARK, AND EVEN 

THE ANCIENTS USED TO CONTEMPLATE SIRIUS WITH A 

CAUTIOUS GAZE, FEARING THAT IT COULD UNLEASH ITS 

BLAZING VIGOR.

Design
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Sirio
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UN LETTO DAL GUSTO CLASSICO. ALTO ED IMPONENTE, IL MODELLO SIRIO METTE IN EVIDENZA 
L’ATTENTA LAVORAZIONE CAPITONNÈ, FRUTTO DI UN SAPIENTE LAVORO ARTIGIANALE.

A CLASSIC FLAVOURED BED, TALL AND MAJESTIC, SIRIO MODEL HIGHLIGHTS THE ACCURATE 
CAPITONNÈ UPHOLSTERY, DERIVING FROM A SKILLFUL MANUFACTURING.

SIRIO

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.
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     138-158-178-198 cm
(120-140-160-180)

      210-220 cm
(190-200)
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GRACE
LE METEORITI, MAESTOSE, TROVANO LA PROPRIA 

DIMORA NELLA CASUALITÀ, ACCOLTE DA UNA TERRA 

CHE NON È LA LORO, E QUI MOSTRANO AGLI UOMINI LA 

MISTERIOSA POTENZA DELL’UNIVERSO.

MAJESTIC AS THEY ARE, METEORITES FIND THEIR 

SHELTER IN CHANCE, GREETED BY A LAND UNKNOWN 

TO THEM, WHERE THEY SHOW HUMANS THE MYSTERIOUS 

STRENGHT OF UNIVERSE. 

Design
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Grace

Poltroncina Willis_C (bicolour)
Armchair Willis_C (two-tone)
Dim. 60x55 H70 cm
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* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

IMPONENTE ED ELEGANTE, IL MODELLO GRACE È UN PRODOTTO DALLE LINEE MATURE, MA CON 
UN’ESTETICA SINGOLARE: LA TRAPUNTATURA, IN SIMIL PELLE INVECCHIATA, VIENE ARRICCHITA 
IN CHIAVE MODERNA CON PARTICOLARI ROMBI VERTICALI.

GRAND AND ELEGANT, GRACE BED IS COMPOSED BY MATURE LINES, YET BY A PECULIAR 
AESTHETIC. THE FAUX ANTIQUED LEATHER PADDED QUILT IS ENRICHED, WITH A MODERN TWIST, 
BY VERTICAL AND UNCONVENTIONAL RHOMBUSES.

GRACE
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      181-201 cm
(160-180)

      223-233 cm
(190-200)
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COMET
UN CORPO, ALL’APPARENZA SOLIDO, ATTRAVERSA 

L’UNIVERSO SENZA GUARDARSI INDIETRO CON 

ANIMO DECISO, QUANDO D’IMPROVVISO QUALCOSA 

SI TRASFORMA. AL CALORE DEL SOLE LO SPIRITO DI 

GHIACCIO SI DISPERDE, DISEGNANDO NEL CIELO UNA 

CODA DELICATA, BIANCA SAGOMA DELLA COMETA.

AN APPARENTLY SOLID BODY CROSSES THE UNIVERSE 

WITH RESOLUTE SPIRIT,  WITHOUT LOOKING BACK, 

WHEN, ALL OF A SUDDEN SOMETHING CHANGES. ITS 

FROZEN SOUL MELTS TO THE SUN’S WARMTH AND GETS 

SCATTERED, DRAWING ETHEREAL LINES IN THE SKY, 

IMMACULATE SILHOUETTES OF THE COMET.
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Comet

Poltroncina Robi_A (monocolore)
Armchair Robi_A (monochrome)
Dim. 60x55 H70 cm
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* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

UN TRIPUDIO DI FORME AVVOLGENTI PER IL MODELLO COMET, CHE PARTENDO DALLA SALDA 
STRUTTURA SI SCIOGLIE IN UN MORBIDO PROFILO. LA TESTATA, INFATTI, SI DELINEA CON 
UN BORDINO LATERALE, ACCOMPAGNATA DAL DESIGN DELLE PARTICOLARI IMPUNTURE CHE 
DISEGNANO DELLE PIEGHE QUASI IMPERCETTIBILI.

A FEAST OF WRAPPING SHAPES INTRODUCES COMET MODEL, WHICH, RAISING FROM A SOLID 
STRUCTURE MELTS INTO A MORE GENTLE PROFILE. THE HEADBOARD, INDEED, OUTLINES ITSELF 
THROUGH A NARROW SIDE-PIPING, AND THROUGH THE PECULIAR STITCH-DESIGN, DRAWING 
SUBTLE AND IMPERCEPTIBLE FOLDS.

COMET
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      217-227 cm
(190-200)
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     158-178-198-218 cm
(120-140-160-180)
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WING
RAPIDO NEL CIELO VOLA MERCURIO, ANTICO 

MESSAGGERO DEGLI DEI, FREDDO PIANETA 

DALL’ANIMO MODERNO, SIMBOLO DELLA VELOCITÀ E 

DELL’INTELLIGENZA.

HE FLIES QUICKLY THROUGH THE SKY, MERCURY, ANCIENT 

WINGED MESSANGER OF THE GODS, COLD PLANET WITH 

A MODERN SOUL. MERCURY IS THE SYMBOL OF SPEED 

AND INTELLECT.
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Wing

Poltroncina Marina
Armchair Marina
Dim. 64x64 H81 cm
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UNO SGUARDO ALLA MODERNITÀ È QUELLO DESCRITTO DAL MODELLO WING, DAL PROFILO 
GEOMETRICO E DAL RIVESTIMENTO IN SIMILPELLE. LE ESSENZIALI FRAPPE LATERALI ALLA 
TESTATA, E LE LEGGERE FESSURE DISEGNATE DALLE CUCITURE AL CENTRO, DONANO VOLUME E 
MORBIDEZZA AL PROFILO DEL LETTO.

A PEEK INTO MODERNITY IS WHAT WING BED DESCRIBES, WITH ITS GEOMETRIC PROFILE AND ITS 
FAUX-LEATHER UPHOLSTERY. THE ESSENTIAL HEADBOARD SIDE-FRINGES AND THE TINY FISSURES 
DRAWN BY THE CENTRAL SEWINGS, GIVE VOLUME AND SOFTNESS TO THE BED PROFILE.

WING

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.
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     204-214 cm
(190-200)
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      117-147-167-187-207 cm
(90-120-140-160-180)
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NUAGE
LA SENSAZIONE DI ADDORMENTARSI FLUTTUANDO 

NELLA MAGIA DEL CIELO, GUARDANDO LE STELLE, MA 

A DUE PASSI DA TERRA. UN LUOGO DOVE LA FANTASIA 

GUIDA I NOSTRI SENSI, E IL CORPO SI LIBERA DI OGNI 

ESSENZA DI GRAVITÀ.

THE FEELING OF FALLING ASLEEP CHERISHED BY THE  

MAGIC OF THE SKY, LOOKING AT THE STARS, AND STILL 

FEW STEPS AWAY FROM THE GROUND. AN ENCHANTED 

PLACE WHERE IMAGINATION GUIDES OUR SENSES AND 

BODY IS SET FREE BY ANY ESSENCE OF GRAVITY.
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Nuage
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IL MODELLO NUAGE RIASSUME PERFETTAMENTE LA LUMINOSITÀ E LA MORBIDEZZA DI UN LETTO 
STUDIATO PER CHI AMA LA COMODITÀ. LA SOFFICE TESTATA AD ARCO ACCOMPAGNATA DA 
ROMANTICHE IMPUNTURE CUCITE LO RENDONO UN PRODOTTO SOBRIO E RAFFINATO SENZA 
ECCESSI. 

NUAGE MODEL PERFECTLY EMBODIES THE BRIGHTNESS AND SOFTNESS OF A BED INTENDED FOR 
THE ONES  LOVING COMFORT. THE FLUFFY ARCH-HEADBOARD ALONG WITH ROMANTIC SEWED-
STITCHES MAKE THE BED A SOBER AND REFINED PRODUCT, FREE OF ANY EXCESS.

NUAGE

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.
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      213-223 cm
(190-200)
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      115-145-165-185-205 cm
(90-120-140-160-180)
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HARMONY
IN AUTUNNO, QUANDO IL SOLE È NELLA BILANCIA, 

IL GIORNO E LA NOTTE SI EQUIVALGONO, E VI È 

EQUILIBRIO, PURA ARMONIA.

IN AUTUMN, WHEN THE SUN’S IN LIBRA, DAY AND NIGHT 

CAN COMPARE, PERFECTLY BALANCING EACH OTHER, IN 

A STATE OF PURE HARMONY.
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Harmony
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* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

IL MODELLO HARMONY È ISPIRATO AD UN CONCEPT MINIMAL DALLE LINEE ESSENZIALI, INFATTI 
IL SUO DESIGN È INCONFONDIBILE, CARATTERIZZATO DALLE DOPPIE CUCITURE PERIMETRALI 
DELLA TESTATA, DEL GIROLETTO, E DAI PREGIATI PIEDI DALL’EFFETTO SOSPESO.

HARMONY MODEL IS INSPIRED BY A MINIMAL CONCEPT MADE UP OF ESSENTIAL LINES. ITS DESIGN 
IS UNIQUE, UNMISTAKABLY COMPOSED BY THE HEADBOARD PERIMETRAL DOUBLE STITCHES, BY 
THE BED FRAME AND BY THE REFINED SUSPENDED-LIKE FEET.

HARMONY
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     235 cm
(200)
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      113-143-183-203 cm
(90-120-160-180)
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MOON
SOSPESA NEL MOMENTO IN CUI IL BUIO SI ADDORMENTA 

SOPRA DI NOI, LA LUNA DESCRIVE I PROFILI DELLA 

NATURA. PANCIA PIENA, SORRISO SPLENDIDO, CON LEI 

CI DISTENDIAMO NEL MONDO DEI SOGNI.

HANGING IN THE MOMENT WHERE DARKNESS FALLS 

ASLEEP ON US, MOON OUTLINES THE SHAPES OF 

NATURE. WITH FULL STOMACH AND SPLENDID SMILE WE 

SURRENDER TO HER, RESTING INTO THE REALM

OF DREAMS.
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Moon
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UNICO PER IL DESIGN D’IMPATTO DEL GIROLETTO, IL MODELLO MOON SI PRESENTA NELLA 
PIENEZZA DELLA SUA FORMA CIRCOLARE, CHE CREA UN PRATICO PIANO D’APPOGGIO IN 
ENTRAMBI I LATI. INTERESSANTE IL CONTRASTO TRA LA FORMA MORBIDA DEL GIROLETTO E LE 
RIGIDE BOMBATURE VERTICALI DELLA TESTATA.

UNIQUE, WITH ITS BED FRAME IMPACT DESIGN, MOON MODEL APPEARS FULLY ROUNDED, 
CREATING FUNCTIONAL SUPPORTING PLANES ALONG BOTH ITS SIDES. TO NOTICE THE 
INTERESTING CONTRAST BETWEEN THE GENTLE SHAPE OF THE BED FRAME AND THE STIFFER 
VERTICAL HEADBOARD CAMBERS.

MOON

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.
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      201-241-261 cm
(120-160-180)
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LUCY
LA MUSICA HA L’AFFASCINANTE POTERE DI RICOSTRUIRE 

UN SOGNO FATTO AD OCCHI APERTI, TESSENDO IN 

ATMOSFERE SCONOSCIUTE RACCONTI AVVOLTI NELLE 

NOTE E NEI SUONI. BASTA POCO PER FANTASTICARE ED 

IMMAGINARE LA NOSTRA PERSONALE LUCY IN UN CIELO 

PIENO DI DIAMANTI.

MUSIC HAS THE SEDUCTIVE POWER TO RE-BUILD A 

DAYDREAM, INTERTWINING TALES WRAPPED AROUND 

SOUNDS AND NOTES, IN MYSTERIOUS  ENVIRONMENTS. IT 

TAKES NOTHING TO FANTASIZE AND IMAGINE OUR VERY 

OWN LUCY IN THE SKY WITH DIAMONDS.
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Lucy
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IL MODELLO LUCY SI MOSTRA IN TUTTA LA SUA ORIGINALE STRUTTURA GRAZIE AL DESIGN 
D’IMPATTO DEGLI ATTACCHI IN FERRO SATINATI DELLA TESTATA. COLORI CALDI E FORME DECISE 
PER UN LETTO DAL CARATTERE ESTROSO ED ATTRAENTE.

LUCY MODEL SHOWS OFF ALL ITS ORIGINAL STRUCTURE IN AN IMPACTFUL DESIGN CREATED BY 
THE HEADBOARD SATIN-IRON BED JOINTS. WARM COLORS AND DEFINITE SHAPES CHARACTERIZE 
THIS CHARMING AND FANCY BED.

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

LUCY
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      220-230 cm
(190-200)
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      112-142-162-182-202 cm
(90-120-140-160-180)
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YORU
IN GIAPPONESE LA PAROLA “YORU” INDICA IL MOMENTO 

IN CUI LA NOTTE DIVENTA PIÙ SCURA, DOVE LA LUNA E 

LE STELLE SONO PIÙ VISIBILI A OCCHIO NUDO.

YORU È L’ESSENZIALE, FONDAMENTALE, MOMENTO

DELLA NOTTE.

IN JAPANESE, THE TERM “YORU” DEFINES THE MOMENT IN 

WHICH THE NIGHT FALLS DARKER AND THE MOON AND 

THE STARS ARE THE MOST VISIBLE TO NAKED EYE.

YORU IS THE ESSENTIAL AND FUNDAMENTAL MOMENT IN 

THE NIGHT-TIME.
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Yoru_B

Poltroncina Kirko_B
(con bordino a contrasto)

Armchair Kirko_B
(with contrasting piping)

Dim. 58x68 H81 cm
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LINEE MINIMAL PER IL MODELLO YORU, CHE SI AVVICINA AL DESIGN GIAPPONESE: ESSO SI 
SVILUPPA IN UN’UNICA LINEA AD L SINO ALLA TESTATA INCLINATA, RIVESTITO DAL TESSUTO 
EFFETTO JEANSATO E IL SOTTILE BORDINO A CONTRASTO CHE NE DELIMITA IL PROFILO. 

MINIMAL LINES SKETCH YORU BED, RESEMBLING TO JAPANESE DESIGN. IT DEVELOPS THROUGH 
AN L-SHAPE LINE UNTIL THE INCLINED HEADBOARD, AND, COVERED BY A DENIM-EFFECT FABRIC, 
IT IS DEFINED IN ITS PROFILE BY THE THIN CONTRAST PIPING.

YORU
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*

      240 cm
(200)
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**

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

Versioni disponibili/Available variants:
- Yoru_A (monocolore/monochrome)
- Yoru_B (bordino a contrasto/contrasting piping)
- Yoru_C (bicolour/two-tone)

Yoru_B
Bordino a contrasto disponibile

in tutte le varianti di tessuto.
Contrasting piping available in all

the variants of fabric.
      111-141-181-201 cm

(90-120-160-180)
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MOIRA
LA VERA BELLEZZA STA NEL SAPER TRASFORMARE 

L’OMBRA E L’OSCURITÀ IN UN FENOMENO DAL FASCINO 

ASSOLUTAMENTE MISTERIOSO ED ELEGANTE.

TRUE BEAUTY LIES IN TRANSFORMING SHADOWS AND 

DARKNESS IN AN ABSOLUTELY MYSTERIOUS AND 

ELEGANTLY CHARMING PHENOMENON. 
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Moira
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TRATTI MINIMALI PER UN DESIGN SEMPLICE E FRIZZANTE, IL MODELLO MOIRA È COMPOSTO 
DA UNA SCACCHIERA REGOLARE IN SUPERFICIE, DISEGNATA DA PARTICOLARI CUCITURE A 
SCOMPARSA, CHE CREANO DELLE DELICATE FENDITURE.  

MINIMAL TRAITS FOR A SIMPLE AND LIVELY DESIGN COMPOSE MOIRA BED.
THE PADDED QUILTED SURFACE IS OUTLINED BY THE PARTICULAR INVISIBLE STITCHES
CREATING DELICATE AND TINY FISSURES.

MOIRA

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva.

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.
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     207-217 cm
(190-200)

10
* 3
7

**

     108-138-158-178-198 cm
(90-120-140-160-180)
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PEGASO
UN ANIMO ROMANTICO SI CELA DIETRO AL MITICO 

CAVALLO ALATO CHE SORGE DALL’OCEANO E SI ELEVA 

AL CIELO, LASCIANDO PER SEMPRE IMPRESSA LA SUA 

SAGOMA LUMINOSA TRA LEGGENDE ED AMORI.

A ROMANTIC SOUL HIDES BEHIND THE MYTHICAL WINGED 

HORSE RAISING FROM THE OCEAN AND RISING UP TO THE 

SKY, LEAVING ITS LUMINOUS TRACE BEHIND, FOREVER 

IMPRESSED IN BETWEEN LOVE AND LEGEND.

Design
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Pegaso

Poltroncina Kirko_C (bicolour)
Armchair Kirko_C (two-tone)
Dim. 58x68 H81 cm



SILENCE — 199198 — RIMAR

IL MODELLO PEGASO RACCONTA LA COSTELLAZIONE DALLE ORIGINI ROMANTICHE E DAI TRATTI 
GRINTOSI ALLO STESSO TEMPO: LA FORMA CUBICA, INFATTI, SI DELINEA DOLCEMENTE NELLA 
SUA BASSA ALTEZZA. DA SOTTOLINEARE IL DETTAGLIO IMPORTANTE DELLE CUCITURE
A CONTRASTO.  

PEGASO MODEL TELLS THE STORY OF A ROMANTIC ORIGIN CONSTELLATION INVIGORATED BY
FIERCE TRAITS. THE CUBIC SHAPE GENTLY DEFINES ITSELF IN ITS LOW HEIGHT, NEVERTHELESS
HIGHLIGHTING THE RELEVANT DETAIL OF THE CONTRASTING STITCHING.

PEGASO

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva.

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.
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Cucitura punto pettine
disponibile in vari colori.

Su richiesta disponibile anche
senza cucitura punto pettine.

Stitching “Point Comb”
available in different colours.
On request it is also available

without stitching “Point Comb”.

      138-158-178-198 cm
(120-140-160-180)
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NORTE
LA STAGIONE PIÙ FREDDA REGALA ATMOSFERE 

MAGICHE, QUANDO DI SERA LA LUCE SE NE VA PRESTO, 

E I CALDI TEPORI DEI CAMINI FANNO COMPAGNIA AI 

SOGNI DEI PIÙ PICCOLI.

THE COLDEST SEASON OFFERS THE MOST MAGICAL 

ATMOSPHERES, LIGHT GOES OUT SOON WHEN THE 

EVENING FALLS, AND THE WARM COZINESS OF 

FIREPLACES TAKES YOUTH’S DREAMS BY ARM.

Design
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Norte
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IL MODELLO NORTE SI PRESENTA DAL COMFORT INTENSO GRAZIE ALLA MORBIDA TESTATA 
DOPPIA A SAPONETTA, RIFINITA, COME IL GIROLETTO, DA UN BORDINO PIENO CHE DEFINISCE 
CALOROSAMENTE IL PROFILO DELL’INTERA STRUTTURA.

NORTE MODEL STANDS OUT FOR ITS INTENSE COMFORT GIVEN BY THE TWO FLUFFY 
BACKRESTCUSHIONS COMPOSING THE HEADBOARD, GENTLY REFINED, LIKE THE BEDFRAME, BY A 
FULL PIPING WARMLY DESCRIBING THE WHOLE BED PROFILE.

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

NORTE
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      217-227 cm
(190-200)
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Bordino a contrasto disponibile
in tutte le varianti di tessuto.
Contrasting piping available
in all the variants of fabric.

      118-148-168-188-208 cm
(90-120-140-160-180)
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VENERE
LUMINOSO, ARDENTE, CON ANTICHI RICHIAMI ALLA 

BELLEZZA E ALLA FERTILITÀ, IL PIANETA VENERE 

DALL’OCCHIO VIVACE E DALLE FORME SUADENTI CI 

OSSERVA TUTTE LE NOTTI DA LONTANO.

BRIGHT AND FIERCE, WITH ANCIENT REMINISCENCES TO 

BEAUTY AND FERTILITY, PLANET VENUS HAS VIVID EYES 

AND MELLOW SHAPES AND SHE OBSERVES US SLEEPING, 

EVERY NIGHT, FROM AFAR.
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Venere
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UN INNO AL COMFORT E ALLA SINUOSITÀ, IL MODELLO VENERE ESPRIME LA SUA BELLEZZA 
ATTRAVERSO LA MORBIDA BOMBATURA DELLA TESTATA. TUTTA LA STRUTTURA SEGUE QUESTA 
ROTONDITÀ, SCANDITA DALLE RAFFINATE CUCITURE A CONTRASTO SUL PROFILO.

AN ODE TO COMFORT AND SINUOSITY, VENUS BED EXPRESSES ITS BEAUTY THROUGH THE
SOFT CURVY HEADBOARD. THE WHOLE BED STRUCTURES IS ROUND-SHAPED AND IT GETS
ARTICULATED BY THE REFINED CONTRASTING STITCHING ALL ALONG THE PROFILE.

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

VENERE
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(190-200)
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Cucitura punto pettine
disponibile in vari colori.
Su richiesta disponibile anche
senza cucitura punto pettine.
Stitching “Point Comb”
available in different colours.
On request it is also available
without stitching “Point Comb”.

      158-198-218 cm
(120-160-180)
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FRANK
“ESTRANEI NELLA NOTTE

SCAMBIANDOSI SGUARDI

CHIEDENDOSI NELLA NOTTE

QUALI POSSIBILITÀ AVREMMO AVUTO

DI CONDIVIDERE L’AMORE

PRIMA CHE LA NOTTE FOSSE FINITA”

“STRANGERS IN THE NIGHT

EXCHANGING GLANCES

WOND’RING IN THE NIGHT

WHAT WERE THE CHANCES

WE’D BE SHARING LOVE

BEFORE THE NIGHT WAS THROUGH.”

(Strangers in the night, Frank Sinatra)

Design
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Frank



SILENCE — 217216 — RIMAR

CON UN DESIGN DECISAMENTE ANNI SESSANTA, IL MODELLO FRANK SI PRESENTA DALLE FORME 
BOMBATE E MORBIDE, CON IL DETTAGLIO DELLA CUCITURA A CONTRASTO PRESENTE SULLA 
TESTATA E SUL GIROLETTO, E UN ORIGINALE PIEDE IN ACCIAIO.  

WITH AN EVIDENT DESIGN REMINISCING 1960’S, FRANK MODEL PRESENTS ITSELF THROUGH SOFT
AND ROUNDED SHAPES, ALONG WITH THE CONTRASTING STITCHING DETAIL ON THE HEADBOARD
AND BED-FRAME, AND BOLD IRON FOOT.

FRANK

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva.

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.
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     215-225 cm
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Cucitura zig zag disponibile in vari colori.
Su richiesta disponibile anche senza
cucitura zig zag.
Zig zag stitching available in different colours. On 
request it is also available without
zig zag stitching.

      135-165-185-205-225 cm
(90-120-140-160-180)
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NETTUNO
NETTUNO, PIANETA REMOTO, LONTANO DA NOI, MA 

NOTO PER LA BELLEZZA DONATA DA UN INTENSO BLU 

SCINTILLANTE. EPPURE NON VI È ACQUA, E QUANDO 

PIOVE SI DICE SCENDANO GOCCE SIMILI AI CRISTALLI DI 

DIAMANTE.

NEPTUNE, REMOTE PLANET, IS FAR FROM US, AND 

YET RECOGNIZABLE FOR ITS DEEP AND SHINY BLUE 

BESTOWING BEAUTY. NO WATER IS TO BE FOUND ON ITS 

SURFACE THOUGH, AND WHEN IT RAINS, DIAMOND-LIKE 

CRYSTAL DROPS FALL, THEY SAY.
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Rimar Lab

Nettuno
Technical Information p. 223
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Nettuno

Pouf Milà_70
Dim. Ø 70 H45 cm
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LA SEMPLICE ELEGANZA DEL MODELLO NETTUNO È DATA DALL’ESSENZIALE DOPPIA CUCITURA 
TONO SU TONO CHE DESCRIVE UN PROFILO SOBRIO ED ELEGANTE.  

THE HUMBLE ELEGANCE OF NETTUNO BED IS GIVEN BY THE ESSENTIAL TONE-ON-TONE DOUBLE 
STITCHING DEFINING A SOBER AND ELEGANT PROFILE.

NETTUNO

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva.

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

10
4

**
*

      207-217 cm
(190-200)

10
*

3
7

**

    108-138-158-178-198 cm
(90-120-140-160-180)
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VELVET
LA NOTTE CI SFIORA COME IL VELLUTO QUANDO 

ADAGIA CON DOLCEZZA LA SUA OSCURITÀ SU DI NOI, 

CI ABBRACCIA CON IL CALORE DELLE STELLE, E SUBITO 

OGNI PREOCCUPAZIONE DEL GIORNO SI DILEGUA.

NIGHT CARESSES US LIKE VELVET WHEN IT GENTLY LAYS 

ITS DARKNESS ON OUR BODIES. IT COVERS US WITH 

THE STARS’ WARMTH AND SOON ALL THE DAYLIGHT 

TROUBLES ARE GONE.

Design
Rimar Lab

Velvet
Technical Information p. 229



SILENCE — 227226 — RIMAR

Velvet

Pouf Fulton
Dim. 70x70 H35 cm
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PER IL MODELLO VELVET UNA STRUTTURA MINIMAL DAI CONTORNI CALDI E SEDUCENTI: 
IL TESSUTO VIENE ACCOMPAGNATO DA UN MORBIDO FILETTO FINO ALLA TESTATA, SENZA 
DIMENTICARE IL SOSTEGNO DEL PIEDINO IN METALLO.   

VELVET BED HAS A VERY MINIMAL STRUCTURE WITH A WARM AND SEDUCTIVE PROFILE. THE 
FABRIC IS ACCOMPANIED ALL ALONG BY A SOFT PIPING UNTIL THE HEADBOARD, AND WORTH 
NOTING ARE THE IRON BED FEET.

VELVET

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva.

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

10
0

**
*

      207-217 cm
(190-200)

13
* 3
0

**

Bordino a contrasto
disponibile in tutte

le varianti di tessuto.
Contrasting piping

available in all
the variants of fabric.

     112-142-162-182-202 cm
(90-120-140-160-180)
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FANCY
SOGNARE NON È ALTRO CHE IL MERO CERCARE LA 

REALTÀ ALTROVE, IMMAGINANDO NUOVI ORIZZONTI 

CHE POSSANO ACCOGLIERE I NOSTRI PIÙ CONCRETI 

DESIDERI.

DREAMING IS NOTHING BUT THE MERE SEARCH OF 

ANOTHER AND DISTANT REALITY, IMAGINING NEW 

HORIZONS ABLE TO CHERISH OUR MOST RECONDITE

AND CONCRETE WISHES. 

Design
Rimar Lab

Fancy
Technical Information p. 235
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Fancy
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IL MODELLO FANCY È BEN SALDO AD UNA FORMA CLASSICA CON LA TIPICA LAVORAZIONE 
CAPITONNÈ DELLA TESTATA, TUTTAVIA GRAZIE AL DETTAGLIO DEL PIEDINO DI DESIGN ESSO 
ACQUISTA UN ASPETTO CONTEMPORANEO, CHE LO RENDE IDEALE ANCHE AGLI AMBIENTI PIÙ 
MODERNI.    

FANCY BED, FIRMLY STABLE IN ITS CLASSIC SHAPE AND THE TYPICAL PADDED HEADBOARD, 
SOMEHOW MANAGES TO GET A MORE UPDATED AND CONTEMPORARY LAYOUT, IDEAL FOR 
MODERN ENVIRONMENTS, THANKS TO ITS DESIGN FEET.

FANCY

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva.

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

10
3

**
*

     205-215 cm
(190-200)

18
* 3
5

**

    108-138-158-178-198 cm
(90-120-140-160-180)
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DEMÌ
OGNUNO DI NOI È UNA LUNA: HA UN LATO OSCURO CHE 

NON MOSTRA MAI A NESSUN ALTRO.

EVERYONE IS A MOON AND HAS A DARK SIDE WHICH HE 

NEVER SHOWS TO ANYBODY.

(Mark Twain)

Design
Rimar Lab

Demì
Technical Information p. 241
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Demì
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SOBRIETÀ E DELICATEZZA PER IL MODELLO DEMÌ, INCONFONDIBILE PROPRIO PER LA SUA 
STRUTTURA CURVA. LA FRAPPA CHE PERCORRE TUTTO IL PERIMETRO DEL LETTO E IL PIEDE AD 
ANGOLO IN METALLO CONFERISCONO AL MODELLO UNA PIACEVOLE SENSAZIONE DI ARMONIA 
ED EQUILIBRIO.     

SOBRIETY AND DELICACY FOR DEMÌ BED, UNIQUE IN ITS CURVY STRUCTURE. THE FRINGE RUNNING 
ALONG THE WHOLE BED PERIMETER AND THE CORNER IRON FOOT CONFER THE BED A PLEASANT 
FEELING OF BALANCE AND HARMONY.

DEMÌ

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva.

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

9
5

**
*

     221-231 cm
(190-200)

4
* 3
1*

*

     171-191-211 cm
(140-160-180)
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LEVANTE
“L’ARIA FRESCA DELLA SERA È IL RESPIRO DEL VENTO 

CHE SI ADDORMENTA PLACIDO TRA LE BRACCIA DELLA 

NOTTE.”

“FRESH AIR IN THE EVENING IS THE WIND BREATH QUIETLY 

FALLING ASLEEP IN NIGHT’S ARMS.”

(Umberto Eco)

Design
Rimar Lab

Levante
Technical Information p. 247
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Levante
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FRESCO ED INTENSO, COME IL NOTO VENTO CHE SPIRA DA EST, IL MODELLO LEVANTE SI 
FA NOTARE PER LA SUA SERIOSA TESTATA KING SIZE, INGENTILITA DAL DETTAGLIO DELLE 
CUCITURE. DA OSSERVARE, I PIEDI VERNICIATI IN TINTA CON IL GIROLETTO.     

FRESH AND BOLD, AS THE WELL-KNOWN WIND BLOWING FROM THE EAST, LEVANTE MODEL 
STANDS OUT FOR ITS KING-SIZE SERIOUS HEAD, REFINED BY PINCHED STITCHES. WORTH NOTING 
ARE THE VARNISHED FEET MATCHING THE BED FRAME.

LEVANTE

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva.

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

14
1*

**

      207-217 cm
(190-200)

4
* 3
1*

*

      114-144-164-184-204 cm
(90-120-140-160-180)



SILENCE — 249248 — RIMAR

SISTEMA LETTO
BED SYSTEM
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SISTEMA LETTO / BED SYSTEM

• Rete con tubolare in acciaio e doghe in legno (rete STANDARD)
• Fascia giroletto contenitore h 27 cm
• I pannelli sul fondo si rimuovono facilmente per agevolare le 
operazioni di pulizia
• Sistema di apertura verticale standard per accesso al contenitore

• Bed base with tubular steel and wooden slats (STANDARD bed 
base)
• Storage bed frame h 27 cm
• The panels on the bottom are easily removed to facilitate cleaning 
operations
• Standard vertical opening system for access to the storage

PROPONIAMO DIVERSE TIPOLOGIE DI APERTURE E SOLUZIONI 
ADATTE AD OGNI ESIGENZA.

• Rete in legno motorizzata con doghe da 38 mm asolate nella zona 
dorsale e portadoghe in “HYTREL”
• Fascia giroletto contenitore h 27 cm
• I pannelli sul fondo si rimuovono facilmente per agevolare le 
operazioni di pulizia
• Sistema di apertura verticale standard per accesso al contenitore 

• Mortorised wooden bed base with 38mm sloted slats in the back 
area and “HYTREL” slat holders.
• Storage bed frame h 27 cm
• The panels on the bottom are easily removed to facilitate cleaning 
operations
• Standard vertical opening system for access to the storage

• Rete con tubolare in acciaio e doghe in legno (rete STANDARD)
• Fascia giroletto contenitore h 27 cm
• I pannelli sul fondo si rimuovono facilmente per agevolare le 
operazioni di pulizia
• Sistema di doppia apertura con messa in piano: verticale per 
accesso al contenitore e orizzontale per posizionamento a 
rifacimento letto     

• Bed base with tubular steel and wooden slats (STANDARD bed 
base)
• Storage bed frame h 27 cm
• The panels on the bottom are easily removed to facilitate cleaning 
operations
• Double opening system with leveling: vertical for access to the 
storage and horizontal for positioning to make up the bed

• Rete con tubolare in acciaio e doghe in legno
• La rete costituisce la struttura portante del letto     

• Bed base with tubular steel and wooden slats
• The base constitutes the supporting structure of the bed

• Rete in legno con doghe da 38 mm e portadoghe in “SEBS” (rete PLUS)
• Fascia giroletto contenitore h 27 cm
• I pannelli sul fondo si rimuovono facilmente per agevolare le 
operazioni di pulizia
• Sistema di apertura verticale standard per accesso al contenitore 

• Wooden bed base with 38 mm slats and “SEBS” slat holders (PLUS 
bed base)
• Storage bed frame h 27 cm
• The panels on the bottom are easily removed to facilitate cleaning 
operations
• Standard vertical opening system for access to the storage

IN THIS SECTION WE SHOW DIFFERENT TYPES OF STORAGE BEDS 
AND LIFT MECHANISMS.

• Rete esclusa
• Struttura letto portante con predisposizione per diverse tipologie 
di reti in appoggio
• Barra in ferro e appoggia-rete nella parte centrale per aumentare 
la stabilità del letto.     

• Bed base excluded
• Supporting bed structure with provision for different types of 
support bases
• Iron bar and bed base support in the central part to increase the 
stability of the bed

• Rete in legno con doghe da 38 mm e portadoghe in “SEBS” (rete PLUS)
• Fascia giroletto contenitore h 27 cm
• I pannelli sul fondo si rimuovono facilmente per agevolare le 
operazioni di pulizia
• Sistema di doppia apertura con messa in piano: verticale per 
accesso al contenitore e orizzontale per posizionamento a 
rifacimento letto     

• Wooden bed base with 38 mm slats and “SEBS” slats holders (PLUS 
bed base)
• Storage bed frame h 27 cm
• The panels on the bottom are easily removed to facilitate cleaning 
operations
• Double opening system with leveling: vertical for access to the 
storage and horizontal for positioning to make up the bed

• Molti modelli sono interamente sfoderabili (Strip Complete),
i restanti lo sono nel rivestimento del giroletto (Strip).     

• Many models offer removable structure covers (Strip Complete). 
Others only offer a removable bedframe cover (Strip).

Strip

Strip 
complete

BASIC LIFT ERGONOMIC LIFT

COMFORT LIFT FIX

BASIC LIFT PLUS LAY

COMFORT LIFT PLUS SFODERABILITÀ

Optional
“electric lift”

Optional
“electric lift”

Optional
“electric lift”



SILENCE — 253252 — RIMAR

PIEDI / FEET

40-140 mm 180-240 mm

ruote / castors

VENGONO PROPOSTE DIVERSE TIPOLOGIE DI PIEDI E RUOTE, 
PER CARATTERIZZARE AL MEGLIO IL VOSTRO LETTO.
PER COMPLETARE IL LETTO IN MODO ESCLUSIVO È POSSIBILE 
SCEGLIERE COME OPTIONAL IL COLORE DEI VOSTRI PIEDI IN 
LEGNO DALLA CARTELLA RAL (CLASSIC K7).

CASTORS AND FEET ARE PROPOSED IN DIFFERENT TYPES THAT 
VARY IN SHAPE, HEIGHT TO PERSONALISE THE BED TO THE 
CLIENT’S SPECIFICATIONS.
TO EXCLUSIVELY COMPLETE YOUR BED WE OFFER THE 
POSSIBILITY TO CHOOSE AN OPTIONAL COLOR FOR BED FEET 
FROM THE FOLDER RAL (CLASSIC K7).

Cod. 5701 - H60
Dim: Ø60
Polipropilene
Finitura: nero
Polypropylene
Finish: black

Cod. 5700 - H40
Dim: Ø60
Polipropilene
Finitura: nero
Polypropylene
Finish: black

Cod. 5703 - H80 
Dim: Ø60 
Polipropilene
Finitura: nero
Polypropylene
Finish: black

Cod. 5706 - H100 
Dim: Ø75 
Polipropilene
Finitura: nero
Polypropylene
Finish: black

Cod. 5707 - H100 
Dim: Ø75 
Piede con ruota in 
polipropilene
Finitura: nero
Polypropylene feet
with castors
Finish: black

Cod. 5748 - H180
Dim: Ø55-20
Legno
Finitura: carbon
Wood
Finish: carbon

Cod. 5802 - H100
Dim: Ø80
Ruota con freno in 
metallo
Finitura: bianco
Metal castors with brake
Finish: white

Cod. 5736 - H100
Dim: Ø100
Legno
Finitura: alluminio/
bianco/ciliegio
Wood
Finish: aluminium/white/
cherry wood

Cod. 5747 - H240
Dim: 70x40
Legno
Finitura: mogano
Wood
Finish: mahogany

Cod. 5741 - H130
Dim: 55x55
Legno
Finitura: alluminio/
bianco/naturale/carbon
Wood
Finish: aluminium/white/
natural/carbon

Cod. 5721 - H130
Dim: 150x20
Plexiglass
Finitura: trasparente
Plexiglass
Finish: transparent

Cod. 5744 - H40
Dim: 160x160
Legno
Finitura: alluminio/
bianco/naturale/carbon
Wood
Finish: aluminium/white/
natural/carbon

Cod. 5735 - H210
Dim: Ø50
Legno
Finitura: alluminio
Wood
Finish: aluminium

Cod. 5803 - H150
Dim: Ø100
Ruota con freno in 
metallo
Finitura: bianco
Metal castors with brake
Finish: white

Cod. 5737 - H100
Dim: Ø85-45
Legno
Finitura: alluminio/
bianco/naturale/carbon
Wood
Finish: aluminium/white/
natural/carbon

Cod. 5720 - H240
Dim: Ø70
ABS
Finitura: trasparente
ABS
Finish: transparent

Cod. 5746 - H130
Dim: Ø50-20
Legno
Finitura: alluminio/
bianco/naturale/carbon
Wood
Finish: aluminium/white/
natural/carbon

Cod. 5779 - H140
Dim: 170x60
Metallo
Finitura: carbon
Metal
Finish: carbon

Cod. 5770 - H40
Dim: 200x200
Metallo
Finitura: cromo
Metal
Finish: chrome

Cod. 5708 - H210
Dim: Ø70
ABS
Finitura: trasparente
ABS
Finish: transparent

Cod. 5740 - H100
Dim: Ø55
Legno
Finitura: naturale
Wood
Finish: natural 

Cod. 5777 - H240
Dim: 60x10
Metallo
Finitura: iron
Metal
Finish: iron

Cod. 5774 - H130
Dim: 130x130
Metallo
Finitura: cromo
Metal
Finitura: chrome

Cod. 5733 - H50
Dim: Ø110
Legno
Finitura: alluminio/
bianco/naturale
Wood
Finish: aluminium/white/
natural

Cod. 5716 - H210
Dim: 150x20
Plexiglass
Finitura: trasparente
Plexiglass
Finish: transparent

Cod. 5773 - H100
Dim: 160x60
Metallo
Finitura: cromo
Metal
Finish: chrome

Cod. 5778 - H240
Dim: Ø20
Metallo
Finitura: dark metal/
bronze
Metal
Finish: dark metal/bronze

Cod. 5775 - H130
Dim: 140x10
Metallo
Finitura: dark metal/
bronze
Metal
Finish: dark metal/bronze

Cod. 5713 - H100
Dim: Ø70-50
Metallo
Finitura: cromo
Metal
Finish: chrome

Cod. 5745 - H210
Dim: 55x55
Legno
Finitura: alluminio/
bianco/naturale/carbon
Wood
Finish: aluminium/white/
natural/carbon

Cod. 5715 - H130
Dim: Ø50
ABS
Finitura: trasparente
ABS
Finish: transparent

Cod. 5776 - H130
Dim: 130x130
Metallo
Finitura: carbon
Metal
Finish: carbon
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GIROLETTI / BED FRAMES

UNA VASTA GAMMA DI LETTI POSSONO ESSERE REALIZZATI 
CON VARIE TIPOLOGIE DI GIROLETTI COSÌ DA RENDERLI 
ESCLUSIVI.

A WIDE RANGE OF BEDS CAN BE MATCHED WITH DIFFERENT 
TYPES OF FRAMES TO MAKE YOUR BED AN EXCLUSIVE PIECE.

Cod. G10 - H32 Cod. G24 - H27

Cod. G06 - H27

Cod. G33 - H9 Cod. G03 - H27Cod. G02 - H17

Cod. G04 - H27

Cod. G17 - H27

Cod. G09 - H27

Disponibile solo per reti 
120/140/160/180x200 cm 
Available only for beds with bed base 
120/140/160/180x200 cm

RETI / BED BASES

COVER

INSIEME ALLA NOSTRA GAMMA DI LETTI PROPONIAMO ANCHE 
UN’AMPIA GAMMA DI RETI A DOGHE PER SODDISFARE OGNI
TUA ESIGENZA.

TOGETHER WITH OUR BEDS SELECTION WE ALSO OFFER A WIDE 
RANGE OF SLATTED BED BASES TO FIT EVERY NEED.

Rete con tubolare in acciaio verniciato nero e doghe in legno.
Disponibile per la tipologia LAY, BASIC LIFT e COMFORT LIFT. 

Bed base with black painted steel frame and wooden slats.
Available for LAY,  BASIC LIFT and COMFORT LIFT types.

Ideale per proteggere dalla polvere l’interno del vano contenitore, 
mantenendo igiene e pulizia nel letto. Disponibile solo per rete 
contenitore STANDARD.

Ideal for protecting the inside of the storage compartment from dust, 
while maintaining hygiene and cleanliness in the bed. Available only 
for STANDARD bed base.

Rete in legno motorizzata, con motore a scomparsa, doghe da
38 mm asolate nella zona dorsale e portadoghe in “HYTREL”.
Disponibile per la tipologia LAY e ERGONOMIC LIFT.

Electric adjustable wooden bed base (hidden motor) with 38 mm 
slotted slats in the back area and “HYTREL” slat holders.
Available for LAY and ERGONOMIC LIFT types.

Rete in legno con doghe da 38 mm e portadoghe in “SEBS”.
Disponibile per la tipologia LAY, BASIC LIFT PLUS e COMFORT 
LIFT PLUS.

Wooden bed base with 38 mm slats and “SEBS” slat holders.
Available for LAY, BASIC LIFT PLUS and COMFORT LIFT PLUS.

Cover antiscivolo integrato nel rivestimento del giroletto.
Ideale per proteggere il tuo materasso dalla polvere.
Disponibile solo per rete FIX.

Cover FIX anti-slip integrated into the bed frame upholstery. Ideal for 
protecting your mattress from dust. Available only for FIX bed base.

Cod. 3912
Rete standard / Standard bed base

Cod. 6041
Cover elasticizzata / Stretch cover

Cod. 3932
Rete in legno elettrica con alzata motorizzata testa piedi
Electrical wooden bed base with motorised lift at head and foot

Cod. 3933
Rete in legno Plus / Plus wooden bed base

Cod. 6044
Cover FIX
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COMPLEMENTI
FURNISHING

ACCESSORIES
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POUF E POLTRONE / POUF AND ARMCHAIRS

1. BAUHAUS_A
(Chaise lounge con bracciolo/Chaise lounge with armrest)
dim. 90x160 H77 cm

2. BAUHAUS_B (DX-SX)
(Chaise lounge con bracciolo ad angolo/Chaise lounge with corner armrest)
dim. 90x160 H77 cm
In foto versione dx/on photo right version

Modello disponibile con piede carbon di serie. Optional piede bronze.
Model available with carbon foot as standard. Optional bronze foot.

Optional piede Bronze.
Optional bronze foot.
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POUF E POLTRONE / POUF AND ARMCHAIRS

1. POLTRONCINA PETRONAS_B (bordino a contrasto) / ARMCHAIR PETRONAS_B (contrasting piping)
dim. 83x78 H79 cm

2. POUF PETRONAS_B (bordino a contrasto/contrasting piping)
dim. 68x41 H39 cm

3. POLTRONCINA SOFIA_C (bicolour) / ARMCHAIR SOFIA_C (two-tone)
dim. Ø 60 H73 cm

1. POLTRONCINA ROBI_A (monocolore) / ARMCHAIR ROBI_A (monochrome)
dim. 60x55 H70 cm

2. POLTRONCINA WILLIS_C (bicolour) / ARMCHAIR WILLIS_C (two-tone)
dim. 60x55 H70 cm

3. POLTRONCINA ROBI_B (cucitura punto pettine) / ARMCHAIR ROBI_B (stitching point comb)
dim. 60x55 H70 cm
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POUF E POLTRONE / POUF AND ARMCHAIRS

1. POLTRONCINA KIRKO_A (monocolore) / ARMCHAIR KIRKO_A (monochrome)
dim. 58x68 H81 cm

2. POLTRONCINA KIRKO_B (con bordino a contrasto) / ARMCHAIR KIRKO_B (contrasting piping)
dim. 58x68 H81 cm

3. POLTRONCINA KIRKO_C (bicolour) / ARMCHAIR KIRKO_C (two-tone)
dim. 58x68 H81 cm

1. POUF VICENS
dim. 80x80 H50 cm

2. POUF BATTLÒ
dim. Ø 70 H100 cm

3. POUF FULTON
dim. 70x70 H35 cm
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POUF E POLTRONE / POUF AND ARMCHAIRS

1. POLTRONCINA MARINA / ARMCHAIR MARINA
dim. 64x64 H81 cm

2. POUF BET
dim. 41x41 H46 cm

3. POUF MILÀ_45
dim. Ø45 H45 cm

4. POUF MILÀ_55
dim. Ø55 H45 cm

5. POUF MILÀ_70
dim. Ø70 H45 cm

1. POLTRONCINA SAVOYE / ARMCHAIR SAVOYE
dim. 70x57 H78 cm

2. POLTRONCINA IMPERIAL / ARMCHAIR IMPERIAL
dim. 70x57 H78 cm

3. POUF MAHAL
dim. Ø70 H35 cm

4. POUF GUELL (cucitura punto pettine/stitching point comb)
dim. 70x70 H35 cm
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CUSCINI / CUSHIONS

ABBIAMO PENSATO AD UN’INTERA COLLEZIONE DI CUSCINI 
DECORATIVI PER LA TUA CASA.

WE IMAGINED A WHOLE COLLECTION OF DECORATIVE CUSHIONS 
AND PILLOWS FOR YOUR HOME.

2

3

4

5

6

7

8

9

1. Cuscino / Cushion
Cod. 8505/050
dim: 50 x 50 cm

2. Rullo con bordino / Roll cushion with piping
Cod. 8367
dim: Ø20 x 80 cm

3. Rullo / Roll cushion
Cod. 8373
dim: Ø20 x 60 cm

4. Rullo morbido / Soft roll cushion
Cod. 8387
dim: Ø20 x 60 cm

5. Rullo con bordino e bottoni
Roll cushion with piping and buttons
Cod. 8365
dim: Ø20 x 60 cm

6. Cuscino / Cushion
Cod. 8505/060
dim: 60 x 60 cm

7. Cuscino / Cushion
Cod. 8505/040
dim: 40 x 40 cm

8. Cuscino con bordino / Cushion with piping
Cod. 8510
dim: 40 x 40 cm

9. Cuscino / Cushion
Cod. 8505/045
dim: 45 x 45 cm

1
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BIANCHERIA LETTO / BED LINEN

PER VESTIRE COMPLETAMENTE IL TUO LETTO ABBIAMO 
CREATO UNA LINEA DI COORDINATI NOTTE IN VARIE TONALITÀ 
CON TESSUTI 100% COTONE.

TO COMPLETELY DRESS YOUR BED, WE CREATED A LINE OF 
LINEN IN VARIOUS SHADES WITH 100% COTTON FABRICS.

Parure copripiumino più sotto 
con angoli in 100% cotone 
percalle. Col. 101
Duvet cover set with fitted 
bottom sheet with corners in 
100% percale cotton.
Col. 101

Parure copripiumino più sotto 
con angoli in 100% cotone 
percalle. Col. 102
Duvet cover set with fitted 
bottom sheet with corners in 
100% percale cotton.
Col. 102

Parure copripiumino più sotto 
con angoli in 100% cotone 
percalle. Col. 103
Duvet cover set with fitted 
bottom sheet with corners in 
100% percale cotton.
Col. 103

Parure copripiumino più sotto 
con angoli in 100% cotone 
percalle. Col. 104
Duvet cover set with fitted 
bottom sheet with corners in 
100% percale cotton.
Col. 104
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Parure copripiumino più sotto 
con angoli in 100% cotone 
percalle. Col. 105
Duvet cover set with fitted 
bottom sheet with corners in 
100% percale cotton.
Col. 105

Parure copripiumino più sotto 
con angoli in 100% cotone 
percalle. Col. 106
Duvet cover set with fitted 
bottom sheet with corners in 
100% percale cotton.
Col. 106

Parure copripiumino più sotto 
con angoli in 100% cotone 
percalle. Col. 107
Duvet cover set with fitted 
bottom sheet with corners in 
100% percale cotton.
Col. 107

Parure copripiumino più sotto 
con angoli in 100% cotone 
percalle. Col. 108
Duvet cover set with fitted 
bottom sheet with corners in 
100% percale cotton.
Col. 108

Parure copripiumino più sotto 
con angoli in 100% cotone 
percalle. Col. 109
Duvet cover set with below sheet 
with corners in 100% percale cotton.
Col. 109

Parure copripiumino più sotto 
con angoli in 100% cotone 
percalle. Col. 110
Duvet cover set with below sheet 
with corners in 100% percale cotton.
Col. 110

Parure copripiumino più sotto 
con angoli in 100% cotone 
percalle. Col. 111
Duvet cover set with fitted 
bottom sheet with corners in 
100% percale cotton.
Col. 111

Parure copripiumino più sotto 
con angoli in 100% cotone 
percalle. Col. 112
Duvet cover set with fitted 
bottom sheet with corners in 
100% percale cotton.
Col. 112

Parure copripiumino disponibile 
anche con tutti i tessuti della 
cartella Texture cotone in 100% 
cotone art. 2912
Duvet cover also available with 
all the fabrics of Texture cotton 
chart in 100% cotton art. 2912
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Rimar al fine di migliorare le caratteristiche qualitative della sua produzione, si riserva la facoltà, anche senza 
alcun preavviso, di apportare modifiche su tutta la gamma di prodotti.
La tonalità delle riproduzioni fotografiche sono puramente indicative. Per un’esatta scelta fare riferimento al 
campionario colori.

Rimar reserves the right to changes on all its range of products, even with no pre-advise, in order to improve 
the qualities of the production itself.
Color tones in the photographic reproductions are purely indicative.
We advise to consult the colors sample book for a more attentive choice.

Rimar S.r.l.
Via B. Cellini, 1
Zona Art.le GROTTACCIA
62011 Cingoli (MC) - Italy
Tel: +39 0733 610345
Mail: info@rimar.eu  -  rimar.eu


	Copertina-Silence
	silence_web_1

